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Safety Information
Informations sur la Sécurité

Connect all the modules connectors to the designated 
housing connectors. 
Connectez tous les connecteurs des modules aux connecteurs 
prévus sur le boîtier désigné.

Note:  Each connector harness in the housing is labeled 
with a Module number for traceability.
Remarque: Chaque faisceau de connecteurs dans le boîtier est 
étiqueté avec un numéro de module pour assurer la traçabilité.

Note:  For 0-10V or other non-phase dim controls, remove 
the pigtail with orange connector to expose the 6-pin 
black connector.
Remarque: Pour les commandes 0-10V ou autres commandes de 
variation non basées sur la phase, retirez la queue de cochon avec 
le connecteur orange pour exposer le connecteur noir à 6 broches.

Note:  For Triac/ELV modules, connect the ground wires to 
the pigtail for each module.
Remarque: Pour les modules Triac/ELV, connectez les fils de mise 
à la terre à la queue de cochon pour chaque module.
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For your safety, read and understand 
these instructions completely before 
starting installation.

This electrical product is designed  
to meet the requirements of 
UL 1598 and the current NFP 
regulations as published in the NEC. 
Local modifications and revisions 
may differ. Confirm local building 
and electrical code compliance 
before installation.

WARNING - Avoid wiring damage 
or abrasion. Do not pinch or 
damage exposed wiring during 
installation. Keep clear of sharp 
objects.

WARNING - Risk of fire or 
electric shock. Installation 
requires a person familiar with 
the construction and operation 
of the luminaire’s electrical 
system and the hazard involved. 
If not qualified, do not attempt 
installation. Contact a qualified 
electrician.

WARNING - Risk of fire or 
electric shock. Install this kit 
only in the luminaires that 
have the construction features 
shown in the drawings. Do not 
make or alter any open holes 
in an enclosure of wiring or 
electrical components during kit 
installation.

WARNING - Risk of fire or electric 
shock. Do not alter, relocate, 
or remove wiring, lampholders, 
power supply, or any other 
electrical component.

Pour votre sécurité, lisez et 
comprenez entièrement ces 
instructions avant de commencer 
l'installation.

Ce produit électrique est conçu pour 
répondre aux exigences de la norme 
UL 1598 et aux réglementations 
NFP en vigueur telles que publiées 
dans le NEC. Les modifications et 
révisions locales peuvent différer. 
Confirmez la conformité au code 
local du bâtiment et de l'électricité 
avant l'installation.

AVERTISSEMENT - Évitez les 
dommages au câblage ou 
l'abrasion. Ne pas pincer ni 
endommager le câblage exposé 
lors de l'installation. Tenez-vous à 
l'écart des objets pointus.

AVERTISSEMENT - Risque 
d'incendie ou d'électrocution. 
L'installation nécessite une 
personne familiarisée avec la 
construction et le fonctionnement 
du système électrique du 
luminaire et les risques encourus. 
Si vous n'êtes pas qualifié, ne 
tentez pas l'installation. Contactez 
un électricien qualifié.

AVERTISSEMENT - Risque 
d'incendie ou d'électrocution. 
Installez ce kit uniquement 
dans les luminaires qui ont les 
caractéristiques de construction 
indiquées sur les dessins. Ne 
faites ni ne modifiez aucun trou 
ouvert dans un boîtier de câblage 
ou de composants électriques 
pendant l'installation du kit.

AVERTISSEMENT - Risque 
d'incendie ou d'électrocution. 
Ne pas modifier, déplacer ou 
retirer le câblage, les douilles, 
l'alimentation électrique ou tout 
autre composant électrique.

Squeeze and release the spring clip. 
Serrez et relâchez le clip à ressort.

Rotate the spring to the vertical. 
Tourné le ressort à la verticale.
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Pre-Installation
Pré-Installation

Turn off power to the luminaire 
before installation. Failure to do 
so may cause electric shock, 
which may result in injury or death. 
Ensure electrical connection 
complies with local and NEC 
standards and that wiring is either 
120VAC or 277VAC.

Avant l'installation, coupez 
l'alimentation électrique de 
l'appareil d'éclairage. Ne pas le faire 
peut entraîner un choc électrique, 
pouvant causer des blessures 
graves, voire la mort. Assurez-vous 
que la connexion électrique est 
conforme aux normes locales et au 
Code électrique national (NEC) et 
que le câblage est soit en 120VCA, 
soit en 277VCA.



Twist and lock all the modules tightly to the trim until 
fully secured.
Tournez et verrouillez tous les modules fermement sur le cache 
jusqu'à ce qu'ils soient parfaitement fixés.
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5 Squeeze the torsion spring ends on both sides and insert 
them into the housing on the designated brackets. 
Serrez les extrémités du ressort de torsion des deux côtés et 
insérez-les dans le boîtier sur les supports désignés.

Dress the wires behind the modules to clear the ceiling 
opening for the trim.
Ajustez les fils derrière les modules de manière à dégager 
l'ouverture du plafond pour le cache. 
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Push the trim gently into the ceiling to engage the springs.  
The trim will be pulled up flush to the ceiling.
Poussez délicatement le cache dans le plafond pour engager les 
ressorts. Le cache sera tiré vers le haut et s'alignera parfaitement 
avec le plafond.
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8 To adjust, rotate and tilt light module to direct light until 
desired lighting coverage is achieved. 
Note: Light module rotates 360º and tilts 45º. Arrow 
indidcates tilt position. 
Pour ajuster, faites tourner et inclinez le module lumineux pour 
diriger la lumière jusqu'à obtenir la couverture d'éclairage souhaitée.
Remarque: Le module lumineux tourne à 360º et s'incline à 45º. 
La flèche indique la position d'inclinaison.


